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Prőhle Gergely

„Lélek, s szabad nép tesz csuda dolgokat.” - hangzik a mai ünnepség mottója, melyet a város választott.

Tisztelt Polgármester Úr, kedves szentendrei polgárok!

Bátor választás.

Ne felejtsük, hogy is kezdődik a vers: „Forr a világ bús tengere, ó magyar!”

Berzsenyi Dániel „A magyarokhoz” c. verse, mivel 1807-ben íródott, nem a forradalom korát idézi meg. 31 évvel az 1848-as forradalom előtt, a napóleoni háborúk idején született. Egy olyan háborús időszakban, amikor a kor embere kilátástalanságot és bizonytalanságot érzett, a nagyhatalmak tanácstalanok voltak, s csak jó nyolc évvel később a Waterloo-i csatában sikerült Napoleon hadaira döntő csapást mérni, majd a Bécsi Kongresszuson meghatározni az új európai hatalmi berendezkedést.

Berzsenyi hazafias ódái közismertek voltak a reformkor nagy nemzedéke előtt is, emlékét ápolták, versei többször is megjelentek nyomtatásban.

A nemzeti emlékezetnek tehát már 1848-ban is nagy jelentősége volt – olyan öntudatot, példát adott, ami a reformkor országgyűlésein megfogalmazott gondolatoknak támasztékot és perspektívát adott.

És persze mindenek előtt bátorítást a fiatalabb generációnak.

Hiszen mai mottónk sorait, melyek önmagukban inkább tényszerű megállapításnak tűnnek, lelkesítő, bátorító, érzelmekkel áthatott strófa előzi meg. 

„Ébreszd fel alvó nemzeti lelkedet,

Ordítson orkán, jöjjön ezer veszély,

Nem félek. A kürt harsogását

Nyihogó paripák szökését

Bátran vigyázom.”

 - írja  Berzsenyi, s olvasta Kossuth, Petőfi, Jókai, Irinyi József és még sokan mások. És amikor megérett rá az idő, felhagytak a sérelmi politizálással, programmá alakították követeléseiket.

Ismerjük a 12 pontot:

A „Legyen béke, szabadság és egyetértés!” általános felszólítását követően a modern, szabad polgári társadalom alapvető ismérveit fogalmazzák meg: felelős ministeriumot Buda-Pesten, országgyűlést, törvény előtti egyenlőséget polgári és vallási tekintetben.

Önálló hadsereget követelnek, közös teherviselést, az úrbéri viszonyok megszüntetését, a politikai foglyok szabadon bocsátását, nemzeti bankot.

Az „Egyenlőség, szabadság, testvériség!” jelszava, melyről persze tudjuk, hogy gyakran mennyi ellentmondást is hordoz, egy modern társadalom ígéretét fogalmazta meg.

„Nem félek.” Írja Berzsenyi – s adott ezzel bátorítást a márciusi ifjaknak.

„Demokratának lenni annyit tesz, mint nem félni.” - bátorította Bibó István az 1956-os forradalom hőseit.

„Ne féljetek!” – kezdte a bibliai mondattal pontifikátusát Karol Wojtyla, azaz szent II. János Pál, aki a sajátos közép-európai élettapasztalattal a háta mögött tudta, hogy e biztatás milyen nagy jelentőségű lesz az 1989-es változások, a szabadság visszanyerése felé vezető úton.

Vajon el tudjuk-e manapság  mondani Berzsenyivel: nem félek.

Elég erős-e a hitünk, bizalmunk ahhoz, hogy megfogadjuk a „Ne féljetek!” felszólítását?

Látjuk: a világ bús tengere most is forr, az elmúlt évi ünnep óta óriási változások történtek, történnek körülöttünk, nálunk, velünk.

Berzsenyivel szólva:

„A népek érckorláti dőlnek,

S a zabolák és kötelek szakadnak.”

Az emberi nyomorúság, a háborúk elöli menekvés, vagy egyszerűen a jobb élet iránti vágy óriási tömegeket indított el Európa felé. S ha a tüneti kezelés Magyarországon, s ennek nyomán egyre több más európai országban lehet is sikeres, váteszi képességek kellenének ahhoz, hogy e népvándorlási folyamat végét, pontos következményeit bárki is megjósolja. És akkor még nem beszéltünk ezer más veszélyről, a természeti környezetünk, biztonsági helyzetünk, gazdasági kilátásaink miatti aggodalmakról.

E helyzetben azonban a lehető legrosszabb tanácsadó a félelem.

Hogy ezt elkerüljük, olyan biztatás kell, mint amilyet Berzsenyitől is kapunk.

„Nem sokaság,

hanem 

Lélek és szabad nép tesz csuda dolgokat.”

Nem a sokaság, hanem lélek!

Jaques Delors, az Európai Bizottság egykori legendás elnöke mondta, hogy Európának lélekre is szüksége van, az nem pusztán egy jogi, gazdasági konstrukció.

Persze meg lehet ezt fogalmazni kevésbé fennkölten, de talán közérthetőbben: az oktatás és a kultúra, a hagyományok és a közösségek megerősítésével kell erősíteni a társadalom szövetét, felkészíteni magunkat és főleg gyerekeinket arra, hogy néhány évtized múlva bizony jó eséllyel egy egészen más kultúrájú, civilizációs és vallási összetételű Európában fognak élni. Európa lelke az a sajátos rend, ami a zsidó-keresztény értékek és felvilágosodás értékeinek keveredéséből jött létre.

„Ébreszd fel alvó nemzeti lelkedet” – írja 1807-ben Berzsenyi.

Tudatosítsd magadban, gyerekeidben jobban a közös értékeinket, sokszínű – Szentendrén különösen is sokszínű – befogadó nemzeti kultúránkat, eltérő voltukban is közös hagyományainkat - mondjuk manapság.

Ez az, amit talán a költő napjainkban léleknek nevezne, s ez a sokféleségből eredő kreativitás az, ami nyilván nem véletlenül tette e várost a művészek és a művészetek számára oly vonzóvá.

És amikor azt olvasom, hogy az egyre több szentendrei kisgyerek miatt újabb óvodát kellett nyitni, amikor tudom, hogy evangélikus hitsorsosaim, de más egyházi közösségek is milyen virágzó gyülekezeti életet élnek, s milyen sikeresen tudják mobilizálni lelki és anyagi erejüket programjaikra, vagy akár orgonaépítésre, akkor azt gondolom, hogy nem üzent nekünk hiába Berzsenyi, Bibó, II. János Pál, nem áll előttünk hiába a cselekvésre kész márciusi ifjak példája – nem a félelem, hanem a „Lélek és szabad nép tesz csuda dolgokat.” 

Ez tette Rómát föld urává

Ez Maratont és Budavárt híressé.

 - írja Berzsenyi Dániel a XIX. század hajnalán.

S ez teheti Szentendrét, Magyarországot sikeressé - tehetjük mi szerényen hozzá a XXI. század elején.

Köszönöm megtisztelő figyelmüket.

